GREEK TEXT -

TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Romans, Chapter 7

I[TPOX POMAIOYY Z'

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse note

(its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-by-word

breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic force, and a | lexical

note.

CASE @ Nominative @ Genitive @ Dative @ Accusative @ Vocative @ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective * clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate

material.

Discourse structure of the chapter

A - 7:1-6
B 7:7-12
C - 7:13-20

Released from the law

Law binds only the living (1): as a wife is freed by her husband's death (2-3), so believers, put to death to the law through Christ's body, belong
now to the risen Christ to bear fruit for God (4). In the flesh the law aroused sinful passions unto death; now we serve in the Spirit's newness, not
the letter's oldness (5-6).

Is the law sin?

The law is not sin but exposes it (7): sin seized the commandment as a base of operations, producing every covetousness, and apart from law sin
lies dead (8). When the commandment came, sin revived and T died — the precept meant for life brought death (9-11). Yet the law is holy,
righteous, and good (12).

The divided self

It was sin, not the good law, that killed — sin shown utterly sinful (13). The law is spiritual, but T am fleshly, sold under sin (14): I do not do the
good I want but the evil I hate (15-17), for the willing is present but not the doing (18-20) — it is indwelling sin at work.



D - 7:21-25 The law of sin and the cry for rescue

A 'law' is at work: delighting in God's law in the inner self, yet seeing another law in the members wage war and take me captive (21-23). 'Wretched
man that I am! Who will deliver me from this body of death?' — thanks be to God through Jesus Christ (24-25).

1 'H ayvoette, adeAdol, yivwokovov Yo vOHov AaAw, 8Tt 0 VOHOG kvpLeVeL TOL avOpwTov €'
doov xoovov (1);

Or do you not know, brothers — for I am speaking to those who know the law — that the law has authority
over a person only as long as he lives?

LAW BINDS THE LIVING  asynpeToN A legal axiom to set up the marriage analogy: law's jurisdiction over a

person lasts only while that person lives.

'H ayvoelte adeAdot YWVQOKOUOLV
or do you not know brothers to those who know
disjunctive conjunction Pres Act Indic 2 Pl - ayvoéw Vocative Pres Act Ptc - Dat Pl Masc * yvwokw
fj: 'or’; the diatribe 'or are you main verb vocative of direct address substantival participle (dat. of indirect obj.)
TEETNR (5 652, 16 — present (ongoing) a8eApoc: 'brother'; warm address to the — customary (characteristic)
ayvoéw: 'be ignorant, not know' (d- + congregation. ywwokw: 'know'; his audience knows
YW®OOKW). law — whether Torah or law in general.
YaQ vouov AaAw Tt
for law I am speaking that
explanatory conjunction (parenthetical) Accusative Pres Act Indic 1 Sg - AaAéw conjunction (content clause)
direct object of AaAd main verb (parenthetical)
vopog: 'law'; here law/legal principle as — present (ongoing)

h lied below to the Mosaic law.
such, applied below to the Mosaic faw. Aaléw: 'speak, address'; Paul notes the

competence of his hearers.
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0 VOUOG KUQLEVEL TOV

the law has authority over/rules the

Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg * kuptebw Genitive

article subject main verb article
vopog: 'law'; the legal authority whose — gnomic present

ezl 0 ozl o [ kuptevw: 'be lord over, rule' (cf. 6:9,

14); the law's binding jurisdiction.

avOpwnov o) ooov XQ0vov
person for as long as time
Genitive preposition + accusative (duration) Accusative Accusative

genitive (object of kupiever) ¢¢' doov xpovov: 'for as long a time as' relative adjective (extent of time) accusative of duration

— the duration of jurisdiction.

dvOpwrog: 'person, human'; the one xpovog: 'time, span'; the lifetime over

under law's authority. which law holds sway.

cn
he lives
Pres Act Indic 3 Sg + Zaw

main verb (rel. clause)
— present (ongoing)

Caw: 'live'; while alive — death ends the
law's claim.

2 1] Y& DtavdQog yuvt) T@ CvTL avdpl dédetal VOUW: éav de atoOadvr 0 AV, KATIQYNTAL ATIO TOV
VOUOUL TOU avOQOG.

For a married woman is bound by law to her husband while he lives; but if her husband dies, she is released
from the law of marriage.

MARRIAGE ANALOGY = Y&Q The illustration: a wife is legally bound to her husband only while he lives; his

death discharges her from that marital law.



1) Yoo Umavdgog yovn
the for married woman/wife
Nominative explanatory conjunction Nominative Nominative
article attributive adjective subject
Vriavdpog: 'married, under a husband' yuvn}: 'woman, wife'; the figure in the
(bmo + avrp); a woman 'under a man's analogy.
authority.'
T Cawvtt avdol 0édeTa
to the living husband is bound
Dative Pres Act Ptc - Dat Sg Masc * {aw Dative Perf Pass Indic 3 Sg - 6¢w
article attributive participle dat. (bound to) main verb
— present (ongoing) avnp: 'man, husband'; the one to whom — intensive perfect (binding state)
| {aw: 'live'; bound to him 'while he lives.' RO S¢w: 'bind, tie'; the perfect — a standing
bond, in force as long as he lives.
VoUW gorv o¢ amnoavn
by law if but dies
Dative conjunction (third-class condition) adversative conjunction Aor Act Subj 3 Sg + anobviiokw

dat. of means

vopog: law'; the marital law binding
her.

subjunctive (protasis)
— constative aorist

anoBvrjokw: 'die’; the husband's death
— the contingency that frees.

the

Nominative

article

"

avn
husband

Nominative

subject

S

ATO

KATHQYNTAL

she is released from

Perf Pass Indic 3 Sg - katapyew preposition + genitive (separation)

main verb (apodosis)
— intensive perfect (resultant freedom)

katapyew: 'discharge, release, nullify'
(cf. 6:6); 'she is rendered free from' —
the marital bond annulled by death.



TOV VOuov TOV avdog

the law of the husband

Genitive Genitive Genitive Genitive

article object of dnié (separation) article genitive (the law concerning the husband)
vopog: law'; specifically the law of avnp: 'husband'; 'the law of/concerning
marriage (next word). the husband' — the marital obligation.

\ C / b

3 oA 00V LWVTOG TOL AVOQOS HOLXAAIS XONUATIOEL EaV YEVITAL AvdQL £TEQQ: €y de amobav) O
avno, EAeVOEQa €0TLV ATIO TOL VOLOU, TOD UT) Elval aLTHV HOLXAALDO YEVOUEVTIV AVOQL £TEQW.

So then, while her husband lives, she will be called an adulteress if she belongs to another man; but if her
husband dies, she is free from that law, so that she is not an adulteress if she belongs to another man.

DEATH FREES TO REMARRY = &Qa& 0OV  The point of the analogy drawn out: only death dissolves the bond so

a new union is no adultery — the principle Paul will apply to the believer and the law.

aoa ovV CwvTog TOU

o) then living/while lives the

inferential particle inferential conjunction Pres Act Ptc - Gen Sg Masc * {aw Genitive
dpa olv: 'so then, consequently' (cf. genitive absolute (temporal) article

5:18); drawing the conclusion. — present (concurrent)

{aw: 'live'; 'while the husband lives' —
the genitive absolute states the
condition.



”~ ™ ™ ™

avdQog HotxaAig Xonuartioet g0ty

husband adulteress she will be called if
Genitive Nominative Fut Act Indic 3 Sg - xpnpatilw conjunction (third-class condition)
genitive absolute subject predicate nominative main verb

powxaAig: 'adulteress' (cf. poxebw, — predictive future

'commit adultery'); the verdict on an

unlawful second wnion. xpnpati{w: 'be called, bear the name, be

styled' (also 'transact business'); she
'will go by the name' adulteress.

™ - - ~

YévnTal avoQl ETEQW Eav

she belongs to/becomes to a man another if

Aor Mid Subj 3 Sg - yivopat Dative Dative conjunction (third-class condition)
subjunctive (protasis) dat. (the one she joins) attributive adjective

— ingressive aorist | €tepog: 'another, other'; a different man.

yivopat: 'become’; yivopat avpt =
'become (the wife) of a man,' i.e. belong

to him.
o¢ amoBav 0 avro
but dies the husband
adversative conjunction Aor Act Subj 3 Sg - anobviiokw Nominative Nominative
subjunctive (protasis) article subject
— constative aorist
aroBvrokw: 'die’; his death again the
liberating event.
EAevBépa éoTiv QATO TOU
free she is from the
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipt preposition + genitive (separation) Genitive
predicate adjective main verb article
€\evBepog: 'free' (cf. 6:18, 20); released — stative present

from the marital law.
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vOuov TOU un eivau

law so that not to be

Genitive Genitive negative particle (w/ inf.) Pres Act Inf - eipi

object of dmd article (substantizes inf.) articular inf. of result
vopog: 'law'; the marital bond now — stative present
dissolved.

eipl: 'be’; 100 pi) elvat = 'so that she is
not' — the result of her freedom.

avTnv pHoLxaAida YEVOUEVTV avodot
she adulteress having belonged/become to a man
Accusative Accusative Aor Mid Ptc + Acc Sg Fem - yivopat Dative
accusative subject of the infinitive predicate accusative circumstantial participle (conditional) dat. (the one she joins)
powxalig: 'adulteress'; what she is not, — constative aorist
once free.

yivopat: 'become’; 'if she becomes (the
wife) of another' — now legitimately.

ETEQW
another

Dative

attributive adjective

gtepog: 'another'; the new, lawful
husband.

4 wote, adeAPol pov, kat vpels eDavatwOnTe T VoUW dX TOL CWHUATOS TOL XQLOTOD, €IS TO
vevéoDal DHag ETEQW, TQ €K VEKQWV €YeQDEVTL tva kaQTOPOENOWHEVY TQ Oeq.

Likewise, my brothers, you also were put to death to the law through the body of Christ, so that you might
belong to another, to him who was raised from the dead, in order that we might bear fruit for God.

DEAD TO THE LAW, JOINED TO CHRIST = @0T€e The application: through Christ's crucified body believers

died to the law, so as to be wedded to the risen Christ and bear fruit for God.
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WOTE adeAdot Hov KAl

likewise/so brothers my also
inferential conjunction (result) Vocative Genitive adverbial (ascensive)
®ote: 'so that, therefore'; drawing the vocative of direct address genitive of relationship

application of the analogy.

vpeig ¢0avatwOnrte TQW vopw
you you were put to death to the law
Nominative Aor Pass Indic 2 Pl - 6avatow Dative Dative
subject (emphatic pronoun) main verb article dat. of reference ('to the law')
— constative aorist vopog: 'law'; that to which we died,

ding its claim.
Bavatow: 'put to death, kill' (cf. ending 1ts catm

0dvatog); the believer died to the law
— it is we, not the law, who 'died' (a
deft twist on the analogy).

~ - - ™ - ™ -~

oL TOU OWHATOG TOU

through the body of

preposition + genitive (means) Genitive Genitive Genitive
article object of 614 (means) article

o®pa: 'body'; Christ's crucified body —
the means by which we died to the law
(cf. Col 1:22).

XgtoTtov elg TO YeveaOau

Christ so that the to belong/become
Genitive preposition + articular inf. (purpose) Accusative Aor Mid Inf - yivopat
genitive of possession article (substantizes inf.) articular inf. of purpose

— constative aorist

yivopat: 'become’; yevéoBat £tépy = 'to
become (married) to another' — the
new union with Christ.
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vuag ETéQw TW eK

you to another the (one) from
Accusative Dative Dative preposition + genitive (separation)
accusative subject of the infinitive dat. (the new husband) article (substantizes ptc.)

€tepog: 'another'’; the new spouse —

Christ.
' N 1 ( 5 , 1( 1% 1( A

VEKQWV £yep0evTL va KAQTOPOQT|CWUEV

the dead who was raised in order that we might bear fruit

Genitive Aor Pass Ptc - Dat Sg Masc - éyeipw conjunction (purpose) Aor Act Subj 1 PI - xapriogopéw

object of ¢k substantival participle (apposition to éTépw) subjunctive (purpose clause)

I vekpog: 'dead’; 'from among the dead.' — constative aorist — ingressive aorist
éyeilpw: 'raise’; the risen Christ — the Kapriopopéw: 'bear fruit' (kapmog +
living husband to whom believers now @épw); the offspring of the new union
belong. — fruit for God (contrast v.5).

QW Oew

for God

Dative Dative

article dat. of advantage

5 OTe YXQ NUEV €V M) 0aQKL T Tadnpata Twv AHAQTIWY T DX TOV VOHOU EVIQYELTO €V TOLS
HEAETLV MUV €lg TO Kapmodpognoat T Bavatw:

For while we were in the flesh, the sinful passions, aroused by the law, were at work in our members to bear
fruit for death.

THE OLD FRUIT: DEATH = YA&Q The old situation: in the flesh, the law actually stirred up sinful passions in

our bodies, and the harvest was death.



r=

Ote
when/while

temporal conjunction

Yoo
for

explanatory conjunction

5

fpev

we were

Impf Act Indic 1 PI - €ipt

main verb
— imperfect (past state)

eipi: 'be’; the past condition 'in the
flesh.'

&V
in

preposition + dative (sphere)

=

)

P

)

=

™) ookl T nadnuata

the flesh the passions

Dative Dative Nominative Nominative

article dat. of sphere article subject
0ap¢: 'flesh’; here the ethical sense — nabnpa: 'passion, suffering, impulse'
unregenerate existence dominated by (cf. naoxw); the sinful drives that move
sin (the developed sense, vs. 1:3; 4:1). a person.

TWV AUAQTLWV T O

of sins the (ones) through/by

Genitive Genitive Nominative preposition + genitive (means)

article attributive/objective genitive article (attributive, w/ prep. phrase) 8141 100 vépou: the law, paradoxically, as
apapria: 'sin'; the passions 'of sins' — the occasion that aroused the passions
that lead to and consist in sinning. (cf. vv.8-11).

TOV vOuov €vroYyeito v

the law were at work in

Genitive Genitive Impf Mid Indic 3 Sg - évepyéw preposition + dative (location)

article object of 614 (means/occasion) main verb

vopog: 'law'; not the cause but the
occasion — sin exploited it.

— customary imperfect (ongoing)

évepyew: 'work, operate, be active' (cf.
'energy'); the passions actively
energized in us (subject neuter plural
takes singular verb).
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TOLG HEAEOLY
the members
Dative Dative

article dat. of location

pédog: 'member, bodily part' (cf. 6:13);
the body as the arena of sin's operation.

Huwv
our

Genitive

genitive of possession

)

P

eLg
to

preposition + articular inf. (result/purpose)

~ ™ - ™ ~

TO Kapmodoonoatl
the bear fruit

Accusative Aor Act Inf + kapriopopew
article (substantizes inf.) articular inf. of result

— constative aorist

Kapriopopéw: 'bear fruit' (cf. v.4); but
here a grim harvest — fruit for death.

@
for

Dative

article

™

=

Oavatw

death

Dative

dat. of advantage (the dark beneficiary)

Bavartog: 'death’; the yield of the old life
in the flesh (contrast 'fruit for God,'
v.4).

6 VLVLOE katnEYNONUEV ATTO TOL VOHOUL, ATIOOAVOVTES €V @ katelxOUeDa, ote DOLAEVELV |UAG €V

KALVOTNTL TVEVHATOG Kol OV TAAXLOTNTL YOAUMATOG.

But now we have been released from the law, having died to that which held us captive, so that we serve in

the new way of the Spirit and not in the old way of the written

NEW SERVICE: THE SPIRIT = O& The new situation: released from the law by dying to it, we now serve God in

the Spirit's newness rather than the letter's obsolescence.

code.



~ ™ - ™

VuVi oJs Katneynonuev ATO

but now but we have been released from
adverb (temporal, emphatic) adversative conjunction Aor Pass Indic 1 PI - katapyéw preposition + genitive (separation)
vovi: emphatic 'now' (cf. 6:22); the main verb

decisive change of era. — constative aorist

katapyew: 'discharge, release, nullify'
(cf. v.2); freed from the law's binding

claim.
TOV vOuov anoBavovreg &v
the law having died to/in
Genitive Genitive Aor Act Ptc - Nom Pl Masc * dnofvijokw preposition + dative (relation)
article object of amd (separation) adverbial participle (means/cause)
vopog: 'law'; the old regime now left — constative aorist
behind. anoBvrjokw: 'die’; we died to that which
bound us (cf. v.4) — the means of
release.
@ Katelxopea WoTE OovAgvelv
which we were held captive so that to serve
Dative Impf Pass Indic 1 Pl - katéxw conjunction (result) Pres Act Inf - SovAebw
relative pronoun (object of év) main verb (rel. clause) infinitive (result clause)
— customary imperfect (ongoing past) — present (ongoing)
kateéxw: 'hold down, hold fast, confine' SovAevw: 'serve as a slave' (cf. 6:6); the
(cf. 1:18); the law's former custody over new, ongoing service to God.

us.



Hag v KavotnTt MVELUATOG

we in newness of the Spirit
Accusative preposition + dative (manner) Dative Genitive
accusative subject of the infinitive dat. of manner genitive (source/quality)
kawotng: newness' (cf. 6:4); the new niveOpa: 'Spirit'; the Holy Spirit — the
quality of life in the Spirit. new principle of service (anticipating
ch. 8).
\ b / 4
KAl OU mTaAaloTnTl YOAUUXTOG
and not oldness of the letter/written code
coordinating conjunction negative particle Dative Genitive
dat. of manner genitive (source/quality)
raAaotng: 'oldness, obsoleteness' (cf. ypappa: 'letter, written character,
naAaidg, 6:6); the worn-out old order. written code' (cf. 2:29; 2 Cor 3:6); the

law as mere external letter, without the
Spirit's life.

7 Tlobv ggovpev; 6 VOpOS duaQtio; U YEVoLtor AAAX TV GUaQTiay OUK £YVV EL HT) OL VOHOU, TNV
Te Yo EmOupiay ovk 1)detv el Uty 0 vopog éAeyev- Ovk éruibuvunoeic.

What then shall we say? Is the law sin? By no means! Yet [ would not have known sin except through the law.
For I would not have known covetousness if the law had not said, 'You shall not covet.'

IS THE LAW SIN? = OOV The objection raised and denied: the law is not sin — but it is what exposes sin;

without the commandment, Paul would not have recognized coveting.

Ti ovV éoovuev 0

what then shall we say the
Accusative inferential conjunction Fut Act Indic 1 P1 - Aéyw Nominative
interrogative pronoun Ti o0v épodpev;: 'what shall we say main verb (deliberative) article

then?' (cf. 6:1). — deliberative future
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VOUOG apaQTia i) Yévorto

law sin not may it be
Nominative Nominative negative particle (w/ optative) Aor Mid Opt 3 Sg - yivopat
subject predicate nominative | i) yévorto: 'by no means!' optative of wishing (deprecation)
vopog: 'law'; could the law itself be apaptia: 'sin’; the slander the question — voluntative optative
sinful, since it stirred the passions floats.
(v.5)?
bl \ \ < /7 b
aAAx TV AUXQTLAV OUK
yet/but the sin not
adversative conjunction Accusative Accusative negative particle
article direct object

apaptia: 'sin'; the law's role is to make
it known, not to be it.

Eyvawv el ) O

I would have known except not through
Aor Act Indic 1 Sg * yvwokw conjunction (gi un, 'except’) negative particle preposition + genitive (means)
main verb et pn: 'if not, except'; the law is the

. . indispensable means of knowing sin.
— constative aorist

ywwokw: 'know, recognize'; the famous
T (¢yw) of vv.7-25 begins — its identity
(Paul, Adam, Israel, everyman) is much

debated.
vououv Vv ofs Yo
law the for indeed for
Genitive Accusative correlative particle explanatory conjunction
object of 61d (means) article

vopog: 'law'; the instrument of
recognition.



)

P

bl 4 R i A bl
grbovuiav OVK 1)0€Lv el
covetousness/desire not I would have known if
Accusative negative particle Pluperf Act Indic 1 Sg (past sense) - oida conjunction (i un)
direct object main verb
¢rmbupta: 'desire, craving, coveting' (cf. — pluperfect w/ simple past force
6:12); here the specific sin named by s e T v asieei 3
the tenth commandment. . . oo
functions as a simple past — T did not
know.'
i \ 1 ¢ i ’ 1 v
un o VOUOog EAeyev
not the law had said
negative particle Nominative Nominative Impf Act Indic 3 Sg - Aéyw
article subject main verb
— imperfect (in contrary-to-fact)
Aéyw: 'say’; introducing the citation.
i b ) [ bl /
Ovxk emBvunoeig

not

negative particle

you shall covet

Fut Act Indic 2 Sg - émbupéw
main verb (citation)

— imperatival future

émbupéw: 'desire, covet'; the tenth
commandment (Exod 20:17; Deut
5:21) — the future as an emphatic
prohibition.



8 ddoounyv d¢ Aafovoa 1) ApaQTia dix TNG EVTOATS KATEQYATATO €V €Hol maoav Embupiav, Xwolg
YAQ VOUOUL QpaQTior VEKQA.

But sin, seizing an opportunity through the commandment, produced in me every kind of covetousness. For
apart from the law sin is dead.

SIN EXPLOITS THE COMMAND = O& Sin is the real culprit: using the commandment as a bridgehead, it

manufactured every kind of desire — for without law, sin lies dormant.

- - ™ - ™ -

| adoounv o€ Aapovoa 1)

opportunity/base but seizing/taking the

Accusative adversative conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Fem * Aapfdvw Nominative

direct object adverbial participle (means/temporal) article
Agoppr): 'starting-point, base of — constative aorist

operations, occasion' (a military term . . .
’ y AapPavw: 'take, seize'; sin 'took its

for a base from which to launch); sin's .
opportunity' through the

foothold.

commandment.
< 4 < \ = ) ~
ApAQTIX o ™me SVTOAT]Q
sin through the commandment
Nominative preposition + genitive (means) Genitive Genitive
subject article object of 61d (means)
apaprtia: 'sin'; personified as a cunning évtoAr): 'commandment, order' (cf.
power exploiting the law. évtéAdopar); the specific precept sin

turned to its own ends.
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KATEQYAOTATO v guot nacav

produced in me every kind of
Aor Mid Indic 3 Sg - katepyalopat preposition + dative (location) Dative Accusative
main verb object of év attributive adjective

— constative aorist

katepyalopat: 'work out, produce, bring
about' (cf. 5:3); sin's perverse output.

~ - - ™ - ~ ~

émbupuiav XWOLG YaQ vouov
covetousness/desire apart from for law
Accusative preposition + genitive (separation) explanatory conjunction Genitive
direct object | xwplg: 'apart from, without' (cf. 3:21). object of xwpis
¢mmbupia: 'desire, coveting'; the vopog: 'law'; without it, sin has no
forbidden thing, now multiplied by the commandment to weaponize.

very prohibition.

< /7 /

AUXQTIX VEKQX

sin dead

Nominative Nominative

subject (verbless clause) predicate adjective
apaprtia: 'sin; lifeless, inert until the vekpdg: 'dead’; sin 'dead' = dormant,
law gives it occasion. inactive, unprovoked.

0 €yw de ELwv XWOIE VOHOL moTé: EADOVOTC dE TS EVTOANG 1) apaQtia avélnoey,
I was once alive apart from the law, but when the commandment came, sin sprang to life,

SIN SPRANG TO LIFE = O¢ The drama in the first person: a former 'life' without the law ended when the

commandment arrived and sin came alive.
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Eyw O¢ ECwv XWOLG

I but I was alive apart from
Nominative adversative conjunction Impf Act Indic 1 Sg * 4w preposition + genitive (separation)
subject (emphatic pronoun) main verb

¢yw: T; the emphatic, much-discussed — imperfect (past, ongoing)

T — perhaps Adam, Israel at Sinai,

qw: 'live'; a state of t) life
Paul, or humanity dramatized. Gaw: live’; a state of (apparent) life

before the law's full impact.

VOUOU TOTE éA0ovong oJs
law once/formerly having come but
Genitive adverb (time) Aor Act Ptc - Gen Sg Fem - £pxopat adversative conjunction
object of xwpis | noté: 'once, formerly'; the prior time. genitive absolute (temporal)
vopog: 'law'; the period 'without' the — constative aorist

commandment's convicting force. B , o
€pxopat: 'come’; 'when the

commandment came' — the turning
point.

TG EVTOANG 1) apagTia

the commandment the sin
Genitive Genitive Nominative Nominative
article genitive absolute subject article subject
évtoArn): 'commandment’; its arrival apaptia: 'sin’; the dormant power now
galvanized sin. reanimated.
bl /
avelnoev

sprang to life/revived
Aor Act Indic 3 Sg - avalaw
main verb

— ingressive aorist

dvalaw: 'come to life, revive' (ava +
{aw); sin 'came alive' (or 'came alive
again') — roused by the prohibition.



10 &yw d¢ améBavov, kat €0EEON poL 1) €vToAn 1) eig Cwnv aldtn ig Odvatov:
and I died. The very commandment that was meant for life proved to be death to me.

THE DEADLY REVERSAL = O& The tragic outcome: when sin revived, the 'I' died — and the commandment

given to bring life turned out, in sin's hands, to bring death.

~ = - ™ -~ > Y

Eyw O¢ anédavov KAl
I but I died and
Nominative adversative conjunction Aor Act Indic 1 Sg + droBviiokw coordinating conjunction
subject (emphatic pronoun) main verb
éyw: 'T; the emphatic counterpart — sin — constative aorist

revived, 'I' died. , , . .
anoBviokw: 'die’; the death that sin's

revival brought about.

evEeon pot 1) EVTOAN

proved to be/was found to me the commandment

Aor Pass Indic 3 Sg + ebpiokw Dative Nominative Nominative

main verb dat. of disadvantage article subject

— constative aorist évtoArn): 'commandment’; the good

evplokw: 'find'; the passive — the precept turned lethal by sin.

commandment 'was found' (turned out)
to be death-dealing.

i c 1( y 1 \ 1 /
| €L Cawmyv avTn
the (one) for/unto life this very one
Nominative preposition + accusative (purpose) Accusative Nominative
article (attributive, w/ prep. phrase) object of ig (intended purpose) demonstrative (intensive)
{wn: 'life’; the law's design — 'do this oUtog: 'this'; 'this same commandment’

and live' (Lev 18:5). — sharpening the irony.



elg Oavarov
to/unto death
preposition + accusative (actual result) Accusative

object of ig (actual result)

Bdavatog: 'death’; the actual outcome —
the reverse of the intended 'life.'

11 1) Y&Q apatia adpoounv Aafovoa dx g eVTOATC EENTATNOEV He Kal Ol aUTNG ATEKTELVEV.
For sin, seizing an opportunity through the commandment, deceived me and through it killed me.

SIN DECEIVED AND KILLED = YA&Q The mechanism named with echoes of Eden: sin used the commandment

to deceive and then to slay — the serpent's strategy replayed.

~ - - ™ - ™

n YoQ apagria adoguny

the for sin opportunity/base

Nominative explanatory conjunction Nominative Accusative

article subject direct object
apaprtia: 'sin'; the deceiver-killer, cast in agoppr): 'base of operations, occasion'
the serpent's role (Gen 3:13). (cf. v.8); the foothold seized again.

Aapovoa dx ™G EVToANG

seizing/taking through the commandment

Aor Act Ptc - Nom Sg Fem * Aapfdvw preposition + genitive (means) Genitive Genitive

adverbial participle (means/temporal) article object of 61d (means)

— constative aorist évtoArn): 'commandment’; the

2 . instrument of deception.
AapPavw: 'take, seize'; repeated from v.8 P

— sin's repeated tactic.



”~ ™ ™ ™

gEnnatnoév pe Kol ot

deceived me and through
Aor Act Indic 3 Sg - é§anataw Accusative coordinating conjunction preposition + genitive (means)
main verb direct object

— constative aorist

£Canataw: 'deceive thoroughly, beguile'
(¢x-intensive of anatdw); echoing Eve's
'the serpent deceived me' (Gen 3:13; cf.
2 Cor 11:3; 1 Tim 2:14).

avTng ATEKTELVEV

it killed

Genitive Aor Act Indic 3 Sg - droktetvw
object of 81d (refers to the commandment) main verb

— constative aorist

aroxtetve: 'kill, put to death' (ard +
Ktelvw); sin's final act — slaying
through the very commandment.

12 @OTE O HEV VOUOG AYL0G, KALT] EVTOAT) ayla Kat dukata kat dyadn.

So then, the law is holy, and the commandment is holy and righteous and good.

THE LAW VINDICATED = @0OTe The verdict that clears the law: far from being sin, the law is holy, and the

commandment holy, righteous, and good — the fault lies wholly with sin.

”~ - ™ -~

WoTe 0 HEV vouog
so then the indeed law
inferential conjunction Nominative particle (uév, emphatic) Nominative
wote: 'so that, consequently'; drawing article pév: here loosely emphatic, marking the subject
the conclusion of vv.7-11. law's exoneration.

vopog: 'law'; vindicated against the
charge of v.7.



”~ ™ ™ - S

aylLog Kol | EVTOAT)

holy and the commandment
Nominative coordinating conjunction Nominative Nominative
predicate adjective article subject
dytog: 'holy, set apart'; the law shares €vtoAr): 'commandment’; the specific
God's own character. precept, likewise vindicated.
< 4 \ 4 \
ayla Kol olkcaia Kol
holy and righteous and
Nominative coordinating conjunction Nominative coordinating conjunction
predicate adjective predicate adjective
dytog: 'holy'; the first of three Sikatog: 'righteous, just'; the
commendations. commandment is fair and right.

ayaom
good
Nominative
predicate adjective

ayabog: 'good, beneficial’; the
commandment aims at the good — its
goodness is what sin perverted.



13 To ovv ayabov epot eyéveto Bavartog; pr yévortor aAAa 1) apaQtia, tva pavn) dpaQtia, dix tov
aya0ov pot katepyalopévn Oavatov- tva yévntat kad' 0TteQBoANV aApaQTwAOG 1] dpaQTic dx TG
EVTOATC.

Did that which is good, then, become death to me? By no means! It was sin, producing death in me through

what is good, in order that sin might be shown to be sin, so that through the commandment sin might
become utterly sinful.

SIN, NOT THE LAW, KILLS = 00V The charge is shifted decisively onto sin: the good law did not kill — sin did,

weaponizing the good precisely to unmask itself as exceedingly sinful.

To ovV ayaOov guot

the then good to me
Nominative inferential conjunction Nominative Dative

article subject (substantival adj.) dat. of disadvantage

ayafog: 'good'; the law/commandment,
just called 'good' (v.12).

gyéveto Oavarog U Yévorto

did it become death not may it be

Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat Nominative negative particle (w/ optative) Aor Mid Opt 3 Sg - yivopat
main verb predicate nominative | 1y yévorto: 'by no means!' optative of wishing (deprecation)
— constative aorist Oavartog: 'death’; the alleged effect of — voluntative optative

h d — denied.
yivopat: 'become’; did the good become the goo eme

my death?



”~ - ™ =

AAAx 1 apaQTia tva

but/rather the sin in order that
adversative conjunction Nominative Nominative conjunction (purpose)
article subject

| apaprtia: 'sin'; the true agent of death.

™ ™ ~ ”

- c z - -
davr) apagTia ox TOU
might be shown/appear sin through the
Aor Pass Subj 3 Sg - gaivw Nominative preposition + genitive (means) Genitive
subjunctive (purpose clause) predicate nominative article
— constative aorist apaprtia: 'sin’; 'shown to be sin' — its

T 0 . true colors revealed.
@atvw: 'show, appear, be manifest’; sin

exposed for what it is.

ayaBov pot Kategyalopévn Oavatov
what is good in me producing death
Genitive Dative Pres Mid Ptc - Nom Sg Fem - xatepyadopat Accusative
object of 61d (substantival adj.) dat. of disadvantage adverbial participle (means/manner) direct object
ayafog: 'good'; the law again — sin's — present (ongoing) | Oavartog: 'death’; sin's product.

tool t d against itself.
O0f turned against itse katepyalopat: 'produce, bring about'

(cf. v.8); sin working death.

tva YévnTan KkaO' UmeQPOAT|V
so that might become according to/utterly excess/extreme
conjunction (purpose) Aor Mid Subj 3 Sg - yivopat preposition + accusative (degree) Accusative
subjunctive (purpose clause) kab' vriepPoArv: idiom, 'to an object of katd (degree)
— ingressive aorist extraordinary degree, beyond measure' UmepPoAr): 'excess, surpassing measure'

(cf. 'hyperbole). (0rép + PaAAw, 'throw beyond'); sin

tvopat: 'become’; sin escalated to its |
el shown 'sinful beyond all measure.'

full exposure.



”~ ™ ™

APAQTWAOG 1 apaQTia dx

sinful the sin through
Nominative Nominative Nominative preposition + genitive (means)
predicate adjective article subject

apaptwlog: 'sinful, sinner' (cf. 5:8); sin
exposed as utterly sinful.

~ = - )

TG EVTOAT|G
the commandment
Genitive Genitive

article object of 51d (means)

évtoArn): 'commandment’; the good
precept that, abused, exposes sin's true
depth.

14 oWapeV yaQ 0TLO VOHOG TIVELVUATIKOG E0TLY: €Y@ D& CAQKLVOG EL{LL, TTEMQAHUEVOS VTIO THV
apaQTiav.
For we know that the law is spiritual, but I am fleshly, sold as a slave under sin.

SPIRITUAL LAW, FLESHLY SELF  Y&Q The fundamental mismatch that opens the inner conflict: the law

belongs to the Spirit's realm, but 'T' am of the flesh, sold into sin's slavery.

”~ = ™

oidapev YO OTL 0

we know for that the

Perf Act Indic 1 P1 (pres. sense) - oida explanatory conjunction conjunction (content clause) Nominative
main verb article

— perfect w/ present force

I oida: 'know'; shared, settled knowledge.



vOHog
law
Nominative
subject

vopog: law'; belonging to the sphere of
the Spirit, of God.

MVEVUATLKOG
spiritual

Nominative

predicate adjective

MVEVPATIKOG: 'spiritual, pertaining to
the Spirit' (cf. 1:11); the law is of God's
Spirit.

S

ot Eyw

is I

Pres Act Indic 3 Sg - eipt Nominative

main verb (copula) subject (emphatic pronoun)

— gnomic present éyw: 'T; the present tense eipt here is

pivotal to the debate over whether Paul
describes the believer's ongoing

struggle.
o¢ 0AQKLVOG el TEMQALEVOG
but fleshly/of flesh Iam sold
adversative conjunction Nominative Pres Act Indic 1 Sg - eipt Perf Pass Ptc - Nom Sg Masc - mnpdokw
predicate adjective main verb (copula) predicate participle (w/ €ip)
oapkivog: 'made of flesh, fleshly' (the — stative present — intensive perfect (settled condition)

-wog of material); weak, belonging to
the realm of the flesh, unable to meet
the spiritual law.

runpaokw: 'sell' (esp. into slavery); the
perfect — sold and still in bondage
'under sin' as under a slave-master.

VTO
under

preposition + accusative (subjection)

TNV
the

Accusative

article

apagQTiav

sin

Accusative

object of vmd (the master)

apaprtia: 'sin'; the slave-owner to whom
T was sold.

15 O yao kategyalopat oL Yvwokw: oV YaQ 6 BéAw touto meaoow, AAA" 6 ow TOVTO TOLW.

For I do not understand what I do. For I do not do what I want, but I do the very thing I hate.

1 DO WHAT 1 HATE | Y&Q The baffling experience of the divided will: the self's actions contradict its own

desires — doing not the willed good but the hated evil.



”~ ™ N = Y

YaQ KateQyatopat oV

o

what for I do/produce not
Accusative explanatory conjunction Pres Mid Indic 1 Sg - katepydlopat negative particle
relative pronoun (object of karepydlopar) main verb

— customary present

katepyadopat: 'do, produce, accomplish'
(cf. v.13); the deeds actually carried

out.

YWWVOOK® oV YO 0
I understand/recognize not for what
Pres Act Indic 1 Sg * yivookw negative particle explanatory conjunction Accusative
main verb relative pronoun
— customary present

ywwokw: 'know, understand, recognize';

perhaps 'T do not approve/own' — the

self alienated from its own acts.
OeAw TOUTO MQACOW AAA'
I want this I do/practice but
Pres Act Indic 1 Sg - 8¢Aw Accusative Pres Act Indic 1 Sg - npdoow adversative conjunction
main verb demonstrative (resumptive object) main verb
— customary present — customary present

6éAw: 'will, want, wish'; the willing self npacow: 'do, practice' (cf. 1:32; 2:1);

that approves the good — but cannot habitual doing — but not the willed

perform it. good.



o

what

Accusative

relative pronoun

ULow

I hate

Pres Act Indic 1 Sg - pioéw
main verb

— customary present

pow: 'hate, detest'; the self's revulsion
at the very evil it does — proof the will
sides with the law.

TOVTO
this
Accusative

demonstrative (resumptive object)

16 €Ld& 0 0V BéAw TOUTO TOLW, CUUPT UL TQ VOUW OTL KAADG.

Now if I do what I do not want, I agree with the law, that it is good.

AGREEING WITH THE LAW | O€ An inference in the law's favor: the very reluctance proves the self endorses

the law — conscience and law are on the same side.

)

P

TOoLW
Ido

Pres Act Indic 1 Sg - motéw

main verb
— customary present

notéw: 'do, make'; the hated thing is
precisely what gets done.

b)

EL
if

conjunction (first-class condition)

o¢
now

connective conjunction

o

what
Accusative

relative pronoun

oV
not

negative particle

/
OeAw
I want
Pres Act Indic 1 Sg + 0¢Aw

main verb
— customary present

0éAw: 'will, want'; the unwilling doer.

TOUTO
this
Accusative

demonstrative (resumptive object)

TMOoLW
I1do

Pres Act Indic 1 Sg * motew

main verb

— customary present

rotéw: 'do’; doing the unwanted.

f /
oUupdM L
I agree
Pres Act Indic 1 Sg - aUpgnut
main verb

— customary present

oOp@npt: 'agree, consent, concur' (o0vV
+ @nui); the self testifies for the law —
T say the same as' the law.



TQ VoUW Tt KaAog

with the law that good/excellent
Dative Dative conjunction (content clause) Nominative
article dat. (the one agreed with) predicate adjective
vopog: 'law'; the conscience aligns with Kalog: 'good, fine, excellent'; the law
it. affirmed as intrinsically good (cf.
ayabn, v.12).

17 VUVLOE OUKETL €Y KATEQYALOUAL AVTO AAAQ 1] OIKOVOK €V EHOL AHAQTIAX.
So now it is no longer I who do it, but sin that dwells in me.

INDWELLING SIN = O¢ The diagnosis: the agent of the contradiction is not the willing self but sin lodged

within — a resident power, not the true T'

~ = ~ ™ - e

\ \ b bl \
Vuvi o¢ OUKETL Eyw
SO NOW but no longer I
adverb (logical, not temporal) adversative conjunction adverb (negation) Nominative
vuvi: here logical 'now, as it is' — oUKeTt: 'no longer'; the willing 'T' is not subject (emphatic pronoun)
drawi.ng t}.le present inference, not the real doer. éy: 'T; the true self distinguished from
marking time. the indwelling power.
[ /7 ) f R A\ [ bl \ ) i C
KateQyatopat avTO aAAx 1)
do/produce it but the
Pres Act Indic 1 Sg - katepyddopat Accusative adversative conjunction Nominative
main verb direct object article

— customary present

katepyadopat: 'do, produce'; not 'T' but
sin is the agent.



oikovoa &v guot apagTia

dwelling in me sin
Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - oikéw preposition + dative (location) Dative Nominative
attributive participle object of év subject
— present (ongoing) apaprtia: 'sin’; the indwelling power —
oixéw: 'dwell, inhabit, reside' (cf. ofkog, not exonfsrating MRy Pl
the conflict's source.

'house'); sin as a settled tenant within.

18 olda yop 0Tl 0VK OlKeL €V EUol, TOUT' €0TLV €V Th) okl Hov, &ayabdv: to Yo 0éAey mapdkettal
HoL, To 0¢ kateQydleoOat 0 kKaAov ov-
For I know that nothing good dwells in me, that is, in my flesh. For the desire is present in me, but the doing
of the good is not.

WILLING WITHOUT DOING | Y&Q The honest confession: in the flesh there dwells no good; the will to do

good is present, but the power to carry it out is missing.

olda Yo Tt oVK

I know for that not

Perf Act Indic 1 Sg (pres. sense) * oiSa explanatory conjunction conjunction (content clause) negative particle
main verb

— perfect w/ present force

otda: 'know'; settled self-knowledge.
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oikel v guot TouT'

dwells in me that

Pres Act Indic 3 Sg - oikéw preposition + dative (location) Dative Nominative

main verb object of év demonstrative (epexegetical)

— gnomic present o0t éotwv: 'that is (to say)' — Paul

o . . clarifies 'in me' as 'in my flesh.'
oikéw: 'dwell’; no good 'resides' in the Y

flesh.
b4 bl ~ 4
EOTLV EV M) (0} aOKlL
is in the flesh
Pres Act Indic 3 Sg - eipt preposition + dative (location) Dative Dative
main verb (idiom) article dat. of location
— gnomic present oap€: 'flesh’; the qualification is crucial

— the lack of good is located 'in my
flesh,' not in the self absolutely.
[ 1 > 7 i \ 1 ( \
Hov ayaOov TO Y&Q
my good the for
Genitive Nominative Nominative explanatory conjunction
genitive of possession subject (substantival adj.) article (substantizes inf.)
ayafog: 'good'’; what does not dwell in
the flesh.

OéAerv TAQAKELTAL pot TO
to will/desire is present/lies near to me the
Pres Act Inf - 0¢Aw Pres Mid Indic 3 Sg - mapdakepat Dative Nominative
articular infinitive (subject) main verb dat. of reference article (substantizes inf.)
— present (ongoing) — gnomic present

0¢Aw: 'will, want'; 'the willing' — the napakepat: 'lie beside, be present, be at

substantized infinitive as subject. hand' (napda + ketpar); the will to good

is ready to hand.



=

o¢
but

adversative conjunction

=

19 0V ya 6 éAw moww ayabov, aAAx 6 oV B€Aw KAKOV TOLTO TEATOW.

oV

not

negative particle (emphatic)

o0: emphatic 'not' — the doing is

simply absent.

For I do not do the good I want, but the evil I do not want is what I keep doing.

RESTATED IMPASSE

evil unwilled yet practiced.

KateQyaleoOan

to do/carry out

Pres Mid Inf - xatepyadopat
articular infinitive (subject)
— present (ongoing)

katepyalopat: ‘accomplish, carry out';
'the doing' — present in will but not in
power.

TO
the

Accusative

article

KaAov
good

Accusative

direct object (substantival adj.)

Kalog: 'good, fine'; the good that the
will approves but cannot perform.

Y& The impasse of vv.15-18 restated for emphasis: the good is willed but undone, the

=

oV
not

negative particle

™

P

Y&Q
for

explanatory conjunction

o

what

Accusative

relative pronoun

OéAw
I want

Pres Act Indic 1 Sg * 6¢Aw

main verb
— customary present

0¢Aw: 'will, want'; the willed good.



=

ToLW ayadov AAAQ

o

Ido good but what

Pres Act Indic 1 Sg - motéw Accusative adversative conjunction Accusative

main verb direct object (substantival adj.) relative pronoun

— customary present ayafog: 'good'; the willed but undone

notéw: 'do'; not done. good.

oV OéAw KAKOV TOUTO

not I want evil this

negative particle Pres Act Indic 1 Sg - 0¢Aw Accusative Accusative
main verb direct object (substantival adj.) demonstrative (resumptive object)
— customary present Kakog: 'bad, evil'; the unwilled but

0¢Aw: 'will, want'; the unwilled evil. PR el

20

MQACOW

I keep doing

Pres Act Indic 1 Sg * mpdcow
main verb

— customary present

nipacow: 'do, practice’; the durative
present — habitual doing of the
unwanted.

€L 0& 0 00 B€AW TOVTO MOLW, OVKETL EYW KATEQYALOUAL AVTO AAAX 1) OlkOVOA €V EUOL ApAQTIA.

Now if I do what I do not want, it is no longer I who do it, but sin that dwells in me.

INDWELLING SIN (RESTATED) | & The diagnosis of v.17 repeated to seal the section: the doer of the unwilled

evil is indwelling sin, not the consenting self.



=

)

P

el o¢ 0 o

if now what not

conjunction (first-class condition) connective conjunction Accusative negative particle
relative pronoun

OéAw TOUTO TTOLW OUKETL

I want this Ido no longer

Pres Act Indic 1 Sg - 0¢Aw Accusative Pres Act Indic 1 Sg - motéw adverb (negation)

main verb
— customary present

I 0¢Aw: 'will, want'; the unwilling self.

demonstrative (resumptive object)

main verb

— customary present

notéw: 'do’; doing the unwanted.

ovkétt: 'no longer'; the willing self is
not the agent.

=

™

=

=

™

AAAX

Eyw Kategyaiopat avTo
I do/produce it but
Nominative Pres Act Indic 1 Sg + katepyalopat Accusative adversative conjunction
subject (emphatic pronoun) main verb direct object
¢yw: 'T; the true self, again — customary present
e | katepyalopat: 'do, produce' (cf. v.17).
1) oikovoa Y guot
the dwelling in me
Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - oikéw preposition + dative (location) Dative
article attributive participle object of év

— present (ongoing)

oikéw: 'dwell, reside' (cf. v.17); the
indwelling power.



apagTia
sin

Nominative
subject

apaprtia: 'sin'; the resident agent of the
contradiction.

21 Evolokw apa tov vopov tw 0EAoVTL oL TTOLELY TO KAAOV OTL €HOL TO KAKOV TIAQAKELTAL
So I find it to be a law that, when I want to do good, evil lies close at hand.

A 'LAW' DISCOVERED = &Qa& The pattern named as a kind of 'law": whenever the self wills the good, evil is

right there beside it — a regular, governing principle.

~ - - ™ - N

Evgiokw apa TOV VOUOV

I find so/then the law/principle
Pres Act Indic 1 Sg * evpiokw inferential particle Accusative Accusative
main verb dpa: 'so, consequently'; drawing the article direct object

— customary present conclusion of vv.15-20. vopog: here 'principle, rule, governing
pattern' — a wordplay reaching toward
the 'law of sin' (v.23); the regularity of

the conflict.

evplokw: 'find, discover; the self's
discovery of a regular principle at work.

TQW Oédovti guot TLOLELV
for the (one) who wants me to do
Dative Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - 6¢éAw Dative Pres Act Inf - motéw
article (substantizes ptc.) substantival participle (dat. of reference) dat. in apposition to T OéAovr complementary infinitive
— present (ongoing) — present (ongoing)
0¢Aw: 'will, want'; 'for me, the one notéw: 'do’; the willed action.

wanting to do good.'
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TO KaAov OTL éuot

the good that to me/with me
Accusative Accusative conjunction (epexegetical: the principle Dative
article direct object (substantival adj.) 1) dat. of reference

Kalog: 'good, fine'; the object of the
will.

~ = - ™ -~ ™

TO KAKOV TAQAKELTAL
the evil lies close at hand
Nominative Nominative Pres Mid Indic 3 Sg * napaketpat
article subject (substantival adj.) main verb

Kakog: 'bad, evil'; ever-present beside — gnomic present

T napakepat: 'lie beside, be at hand' (cf.

v.18); evil is always 'right there,'
adjacent to every good intention.

29 OoLVNOOUAL YAQ T VO TOL OE0L kata TOV £0w avOpwmov,
For in my inner self I delight in the law of God,

DELIGHT IN GOD'S LAW  YA&Q One side of the conflict: in the inner self the T genuinely delights in God's law

— areal, glad agreement.

ovvnodouat YaQ TQW vopw

I delight/rejoice with for in the law

Pres Mid Indic 1 Sg - cuvrjdopat explanatory conjunction Dative Dative

main verb article dat. (the thing delighted in)

vopog: 'law'; the law of God, genuinely

— customary present
loved by the inner self (cf. Ps 1:2; 119).

ovvridopat: 'delight in, rejoice together
with' (oUv + fjdopat, 'be pleased'); a
hearty, glad concurrence with God's law.



TOU Oeov

of God

Genitive Genitive

article possessive genitive

i 7< A f b4

0w avOowmnov

inner self/person

adverb (attributive, 'inner') Accusative
¢ow: 'within, inner'; 6 éow dvOpwrog = object of kard (the sphere)
'the inner self/person' (cf. 2 Cor 4:16; &vBpwriog: 'person’; the deepest, God-
Eph 3:16). oriented self, as opposed to 'the

members.'

KXTX

according to/in

preposition + accusative (reference)

TOoV
the

Accusative

article

23 PAEnw d¢ £TEQOV VOHOV €V TOIG HEAEDLV HOL AVTIOTOATEVOHEVOV TQ) VOHQW TOD VOOS HOVL KAl

AL HAAWTICOVTA e €V TQ VOUW TNG ARAQTIAC T OVTL €V Tol HéAETLv pov.

but I see another law in my members, waging war against the law of my mind and making me captive to the

law of sin that is in my members.

WAR IN THE MEMBERS = 0€ The other side: a rival 'law' in the body wages war on the mind's law and takes

the self prisoner to the law of sin lodged in the members.

BAémw d¢
I see but

Pres Act Indic 1 Sg + PAénw adversative conjunction
main verb

— customary present

BAénw: 'see, observe'; the self perceiving
the inner warfare.

éteQov
another/a different

Accusative

attributive adjective

gtepog: 'another (of a different kind)'; a
rival principle opposing God's law.

vouov
law/principle
Accusative
direct object

vopog: 'law, principle'; the operative
power of sin in the body.
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Y TOLG HéAeaiv Hov

in the members my
preposition + dative (location) Dative Dative Genitive
article dat. of location genitive of possession

pédog: ‘'member, bodily part' (cf. 6:13;
7:5); the locus of sin's rival law.
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AVTLOTQATEVOUEVOV TW VoUW TOU
waging war against against the law of the
Pres Mid Ptc + Acc Sg Masc - Dative Dative Genitive
dvtiotpatevopat article dat. (the thing opposed) article
attributive participle vopog: law'; the law of the mind — the
— present (ongoing) inner self's allegiance to God's law

(v.22).

avuiotpatevopat: 'wage war against,
campaign against' (dvtl + otpatevopat,
'serve as a soldier'); the military image
of inner conflict.

V0Og Hov Kol alxpaAlwrtiCovta
mind my and making captive
Genitive Genitive coordinating conjunction Pres Act Ptc + Acc Sg Masc * aixpadwtilw
genitive of possession genitive of possession attributive participle
voUg: 'mind, understanding' (cf. 1:28; — present (ongoing)

12:2); the rational, God-delighting self. ot o el @paie, e ey o

prisoner of war' (aixpr), 'spear' +
aMoxkopat, 'be caught); the self dragged
off as a POW.
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me to/by the law
Accusative preposition + dative (means/sphere) Dative Dative
direct object article dat. (the captor power)

vopog: 'law'; 'the law of sin' — sin's
operative rule.
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'U]g AUXQTLAG W ovTL
of sin the (one) being/that is
Genitive Genitive Dative Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - eipt
article genitive of source/quality article (substantizes ptc.) attributive participle

apaptia: 'sin’; the law belonging to and — present (ongoing)

energized by sin (cf. 8:2). eipt: 'be’; the law of sin 'that is in my

members' — localizing it in the body.

Y TOlG HéAeTiv Hov
in the members my
preposition + dative (location) Dative Dative Genitive
article dat. of location genitive of possession

pédog: ‘'member'; the body where sin's
law operates.

24 TaAKIMWEOS £yw avOowmog: Tig pe QUOETAL €K TOV OWHUATOS TOL BavATov TovTov;
Wretched man that I am! Who will deliver me from this body of death?

THE CRY | asynpetoN The anguished climax of the section: a cry of self-despair and a longing for a rescuer
from the body bound to death.
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TAAAITMWQEOG Eyw avOpwmog Tig

wretched/miserable I man/person who

Nominative Nominative Nominative Nominative

predicate adjective (exclamation) subject (emphatic pronoun) apposition to éyw interrogative pronoun (subject)
taAainwpog: 'wretched, miserable, éyw: 'T; the anguished self at the dvOpwriog: 'person’; 'wretched person tig: 'who?'; the cry for a deliverer —
distressed' (cf. tadaunwpia, 3:16); the section's emotional peak. that I am.' answered in v.25a and ch. 8.

cry of one worn out by the struggle.
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pe ovoeTan €K TOU
me will deliver/rescue from the
Accusative Fut Mid Indic 3 Sg - pvopat preposition + genitive (separation) Genitive
direct object main verb article

— predictive future

puopat: 'rescue, deliver, drag from
danger'; the longed-for liberation (cf.
11:26; the deliverer is named next).

CWUATOG TOU Oavartov TOUTOV

body of death this

Genitive Genitive Genitive Genitive

object of ¢k (separation) article genitive (of quality/source) demonstrative (attributive)
o®pa: 'body'; the mortal body in sin's Oavarog: 'death’; the body characterized
grip — 'this body of death.' by death — doomed and death-dealing.

25 X&QLs d¢ @ Oe dix Tnoov XQLOTOL TOL KLEIOL THOV. QX OVV AUTOG €Y TQ HEV VOL DOLAEVW
VOU@ Oeov, TN ¢ TapKlL VOUW aUaQTiag.

Thanks be to God through Jesus Christ our Lord! So then, I myself serve the law of God with my mind, but
with my flesh the law of sin.

THANKS AND SUMMARY = O& The answer bursts out — deliverance is through Jesus Christ — and the section

is summed: the self serves God's law with the mind, sin's law with the flesh.
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XAQLS O¢ QW O

1

thanks but to God
Nominative adversative conjunction Dative Dative
subject (verbless exclamation) article dat. of recipient

xapig: 'thanks' (cf. 6:17); 'thanks be to
God!"' — the answer to the cry of v.24.
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Owx ‘Inoov Xgtotov TOU

through Jesus Christ the

preposition + genitive (mediation) Genitive Genitive Genitive
object of 51d (mediator) apposition article

‘Inoodg: Jesus'; the deliverer named —
the answer to 'who will rescue me?'

KUQELOV UV aoa ooV

Lord our SO then

Genitive Genitive inferential particle inferential conjunction
apposition (title) genitive of relationship dpa olv: 'so then' (cf. v.3); summarizing

kUptog: 'Lord}; 'our Lord Jesus Christ' — the divided condition.

the constant refrain (cf. 5:21; 6:23).

avTog gyw TW HLEV

myself I with the on the one hand

Nominative Nominative Dative particle (uév ... 5¢)

intensive pronoun (w/ éyd) subject (emphatic pronoun) article pév ... 8¢: balancing the two services —

avtog: 'self;; avtog éyw = 'T myself — mind to God's law, flesh to sin's.

the same self in both allegiances.
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vot dovAevw VoUW Oeov

mind I serve the law of God

Dative Pres Act Indic 1 Sg - SovAgbw Dative Genitive

dat. of means/sphere main verb dat. (the thing served) possessive genitive
voOg: 'mind' (cf. v.23); the faculty that —» customary present vopog: law'; God's law, served by the
serves God's law. mind.

SovAew: 'serve as a slave' (cf. 6:6; 7:6);
the self's twofold servitude.

™ o¢ oagkl VoUW

with the but on the other flesh the law

Dative particle (6¢ answering pév) Dative Dative

article dat. of means/sphere dat. (the thing served)
0ap€: 'flesh’ (cf. vv.5, 18); the realm that vopog: 'law'; the law of sin, served by
serves sin's law — the unresolved the flesh.

tension ch. 8 will answer.

< 4
apaQTiag
of sin
Genitive
possessive/source genitive

apaprtia: 'sin'; the rival law to which the
flesh is in bondage — until 8:2.

On the text. The Greek follows the standard critical text of Romans 7, uniform in its main
wording across the modern editions (NA28, SBLGNT, THGNT) and itself an ancient, public-
domain text; NA28's distinctively copyrighted critical apparatus is not reproduced. Verse
punctuation is editorial and conventional. The identity of the 'T' (¢yw) in vv.7-25 — Paul's own
pre-Christian experience, Adam, Israel under the law, the believer's ongoing struggle, or a
rhetorical 'everyman' — is among the most contested questions in the letter; the present tenses
of vv.14-25 especially divide interpreters. The notes mark the tensions rather than settling

them. At v.18 a few witnesses add words after 'good'; the main wording is followed.

On the labels. Parsing gives Tense-Voice:-Mood-Person-Number (+ Case:Number-Gender for
participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow standard



intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics); both involve
interpretive judgment, and the majority reading has been chosen where opinions differ. Lexical
notes condense commonly cited data (etymology, sense range, synonym contrasts, NT
frequency, OT/LXX echoes) and are no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at the
clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the clause) and
summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm, and the paragraph
divisions reflect a common reading of the argument; other discourse analyses segment and
label some relations differently.



